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PE®EPAT

JAuniiomnasi pabdora «benopycckume HapoaHble CKa3Ku: o00pa3sbl,
CHOJKEThI, MOPAJib, OTPA’KEeHHE HAPOIHOI0 MUPOBO33PEHUS.

KuaroueBble ciaoBa: benopycckas HaponHas ckaska, crnenu@uka xaHpa,
CKa3KH MPO KUBOTHBIX, BOJIIEOHbIE CKa3KH, COLIUAIBHO-OBITOBBIE CKa3KU, 00pa3Hbl,
HapOAHOE MUPOBO33PEHUE.

AKTYaJlbHOCTh JJAHHOTO UCCIEAOBaHUS OOBICHACTCS TMPEeXIE BCEro
KYJABTYPHBIM COJMKEHUEM OEeJIOpPYyCCKOro M KUTaWCKOro HaponoB. Haimu Hapombl
CTpeMATCS K APYXOe U COTPYIHUUYECTBY, a M3y4eHHE OCOOEHHOCTEH HapOIHOM
KYJABTYpPbI TIOMOTAET JIIO/SIM JIyUllle y3HATh U MOHSTH APYT JIpyra.

MeTonbl HMCCAEI0BAHUA: CPABHUTEIBHO—UCTOPUYECKUN METOM, METON
CTPYKTYPHOTO aHaJIN3a

OO0bekT uccaenoBanus: 6emopycckuii HoabKIOP.

IIpenmet uccienoBanus: 6eI0pPyCCKUE HAPOIHBIE CKa3KH.

eab: u3yunTh OENIOPYyCCKUE HApOAHBIE CKAa3KU, UX PA3HOBUIHOCTH, TEMBI,
CIOXKETbI, MOpaJlb.

3anaum:

- MPOAHAIU3UPOBATH BUJIBI OEJIOPYCCKUX CKA30K, UX CHEIUPUKY;

- paccMOTPETh MPUMEPHI JINTEPATYPHBIX CKA30K, OCHOBAHHBIX Ha HAPOIHOM
MUPOBO33PEHUU;

- TPOCJIEAUTh OCOOEHHOCTH HAPOJHOTO MHPOBO33PEHUSI UEpe3 CKA30YHbIE
00pasbl M CIOXKETHI.

JJIeMEeHTAMM HAYYHOW HOBM3HBI TOJIYUYEHHBIX PE3YJIBTATOB SBISETCS
aHaiau3 OeNOPYCCKUX HAPOIHBIX CKAa30K C TOYKU 3PEHUS MPEACTaBUTENS APYroi
(HE cnaBsTHCKOM ) KYJIbTYphI

CTpykTypa AuIUIOMHOH padorbl. JluruiomHass paboTa COCTOUT U3
BBEJICHUS, TPEX IIAB, 3aKIIOYEHUS U CIUCKA UCIOJIb30BAHHBIX MCTOYHUKOB U3 34
no3utuid. [lomuerit 00bemM paboThl cocTaBisieT 49 cTpaHwIl.

ABTOp pabOTHl MOATBEPKAACT, YTO MPUBEICHHBI B HEH aHATUTHUYECKUN
Marepuaj OTPaKaeT COCTOSIHUE HUCCIIEyeMOro IMpolecca, a BCe 3aMMCTBOBAHHBIC
U3 JIUTEpPaTypHbIX W JAPYIMX HCTOYHHKOB TEOPETUUYECKUE, METOJ0JIOTHYECKUE
MOJIOKEHUSI M KOHIETIIIMK COMPOBOXK/IAIOTCS CChUIKAMU Ha UX aBTOPOB.



ABSTRACT

Thesis «Belarusian folk tales: images, plots, morality, reflection of the
people's worldview».

Key words: belarussian folk tale, specifility of genre, tales about animals,
magical tales, social tales, images, folk worldview.

The relevance of this study is explained primarily by the cultural
rapprochement of the Belarusian and Chinese peoples. Our peoples strive for
friendship and cooperation, and studying the characteristics of folk culture helps
people better know and understand each other.

Research methods: comparative historical method, structural analysis
method

The object of research: Belarusian folklore.

The subject of the study: Belarusian folk tales.

The purpose of this work is to study Belarusian folk tales, their varieties,
themes, plots, morals.

Tasks:

- analyze the types of Belarusian fairy tales, their specificity;

- consider examples of literary fairy tales based on the popular worldview;

- trace the features of the folk worldview through fairy-tale images and plots.

Elements of scientific novelty of the results obtained are the analysis of
Belarusian folk tales from the point of view of a representative of another (non-
Slavic) culture

The structure of the thesis. The thesis consists of an introduction, three
chapters, a conclusion and a list of used sources of 34 items. The full volume of
work is 49 pages.

The author of the work confirms that the analytical material presented in it
reflects the state of the process under study, and all theoretical, methodological
provisions and concepts borrowed from literary and other sources are accompanied
by references to their authors
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